
Smlouva o běžném účtu 
Girokontovertrag Czech Repulíiifi 

Volksbank CZ, a. s. se sídlem/ mit Sitz in Lazarská 8, 120 00 Praha 2, IČO: 25083325 
zastoupená/ vertreten durch: Martinem Smolíkem, Ing. a Markétou Pulicarovou, DiS. 
dále jen „Banka" a klient/ desweiteren nur „Bank" und der Kunde 

Příjmení a jméno (event, všechna jména), obchodní firma/ 
Zu- unci Vorname (evtl. a lie Narnen), Handelsfirma 

KUJIP00PWKFI 

Vysočina J E  
Telefon/ telefon Fax/ Fax 

Zastoupená / Vertreten durch 

RNDr. Milošem Vystrčilem 

s/fz, Sitz 

Žižkova 57 Jihlava 587 33 

E-mail / E-mail 

Korespondenční adresa 
Korrespondenzadresse 

Rodné číslo, datum narozeni, ICO 
Geburtsnummer, Geburlsdatum, Id.-Nr. Právní forma / Rechtsform 

804 Kraj' 70890749 

Měna účtu I 
CIslo uotu / Kontonummer Klientské číslo / Kundennummei 

054608 

ontowanrun 

4 200 134167/6800 

II/405 Krahulov -1/23 

IBAN (Mezinárodni formát účtu) / (International Bank Account 
Number) 

CZS1 6800 0000 0042 0013 4167 

uzavírají ve smyslu příslušných ustanovení 
obchodního zákoníku smlouvu o běžném účtu. 

1. Banka se zavazuje za podmínek stanovených 
v této smlouvě a Všeobecných obchodních 
podmínkách banky zřídit pro klienta běžný účet, 
přijímat na zřízený účet vklady a platby a 
uskutečňovat z něho výplaty a platby. 

2. S běžným účtem je oprávněn nakládat výlučně 
klient. Třetí osoba může s účtem nakládat pouze po 
předložení zvláštní plné moci udělené klientem, na 
níž je jeho podpis úředně ověřen. Úřední ověření se 
nevyžaduje, je-li plná moc udělena před 
zaměstnancem banky. 

3. Disponovat s peněžními prostředky na účtu jsou 
oprávněny osoby zmocněné klientem k nakládání s 
peněžními prostředky na účtu zvláštní plnou mocí s 
úředně ověřeným podpisem klienta (úřední ověření 
se nevyžaduje, je-li plná moc udělena před 
zaměstnancem banky) a dále osoby uvedené v 
dodatku ke smlouvám o běžných účtech uzavřeném 
mezi klientem a bankou dne 12.09.2007 a 
označeném jako "PODPISOVÉ VZORY K ÚČTŮM 
KRAJE VYSOČINA". Tento dodatek se podpisem 
této smlouvy stává její nedílnou součástí. 

schlielien im Sinne der entsprechenden Bestimmungen 
des Handeisgesetzbuches den votliegenden 
Girokontovertrag ab. 

1. Die Bank verpflichtet sich, unter den in dem 
vorliegenden Vertrag und den Aiigemeinen 
Geschaftsbedingungen festgeiegten Bedingungen tur 
den Kunden ein Girokonto einzurichten, dem 
eingerichteten Konto Einzahiungen und Oberweisungen 
gutzuschreiben und von dem Konto Auszahiungen und 
Ůberweiéíingen durchzufilhren. 

2. Ausschliefilich der Kunde 1st uber das Girokonto 
verfugungsberechtigt. Ein Dritter darf uber das Konto 
erst nach Vortage einer vom Kunden erteiiten 
Sondetvoilmacht, auf der seine Unterschrift amtiich 
begiaubigt ist, verfúgen. Die amtliche Beglaubigung 
wird nicht gefordert, fails die Sondetvoilmacht vor dem 
Bankmitarbeiter erteilt wird. 

3. Uber Geldmittel auf dem Konto zu verfugen sind die 
Personen berechtigt, die vom Klienten zur Verfúgung 
Uber die Geldmittel auf dem Konto durch eine 
Sondetvoilmacht mit der amtiich beglaubigten 
Unterschrift bevollměchtigt sind (die amtliche 
Beglaubigung wird nicht gefordert, falls die Vollmacht 
vor dem Bankmitarbeiter erteilt wird), und weiter die 
Personen, die im als "PODPISOVÉ VZORY K 
ŮČTÚM KRAJE VYSOČINA") bezeichneten 
Nachtrag zu den zwischen dem Kunden und der Bank 
am 1 $.8.2006 abgeschlossenen Girokontovertragen 
angefUhrt" stehen. Dieser Nachtrag wird mit 
Unterzelchnung dieses Vertrags zu seinem 
unabdirigbaren Bestandtell. 
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4. Banka se zavazuje vyhotovovat a předávat 
klientovi výpisy z běžného účtu podle následujících 
dispozic: 

s frekvencí/ PeriodizitatD 

5. Klient je oprávněn zjišťovat stav na účtu 
prostřednictvím telefonu, pokud si pro tento způsob 
výměny informací dohodl s Bankou heslo. Heslo pro 
telefonické zjišťování zůstatku na účtu je tajné. 

6. Z kreditního zůstatku na účtu vyplácí banka 
klientovi úrok. Podmínky úročeni běžného účtu a 
způsob stanovení úrokové sazby jsou upraveny ve 
Všeobecných obchodních podmínkách banky. 

7. Banka si za své služby účtuje odměny podle 
platného Sazebníku poplatků za poskytování 
peněžních a obchodních služeb. 
8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou klientem 
udělené plné moci a Všeobecné obchodní podmínky 
Volksbank CZ, a.s. v platném zněni. Podpisem této 
smlouvy klient stvrzuje převzetí Všeobecných 
obchodních podmínek a vyjadřuje souhlas s jejich 
obsahem. 

9. Tato smlouva je platná a účinná ode dne podpisu 
oběma smluvními stranami. 

4. Die Bank verpflichtet steh, die Auszuge aus dem 
Girokonto nach den folgenderi Dispositionen zu 
erstellen und dem Kunden zu iibergehen: 

Způsob předávání/ Art der Úbergabe: 
• osobně (DESK)/ personlich (DESK) 
• poštou/ per Post 
12 Infoterminál/ infoterminal 

5. Der Kunde ist berechtigt, den Kontostand teiefonisch 
abzufragen, falls er ftir diese Art des 
Informationsaustauschs mit der Bank ein Passwori 
vereinbart hat. Das Passwort fúr die telefonische 
Kontostandabfrage 1st vertraulich. 

6. Die Bank zahlt dem Kunden Habenzinsen aus. Die 
Bedingungen der Verzinsung von Girokonten sowie die 
Art der • Zinssatzfestlegung werden durch dle 
Allgemeineri Geschaftsbedingungen der Bank 
geregelt 

7. Die Bank berechnet fur Hire Dienstleistungen 
Vergutungen gemafi der gultigen Gebllhren und 
Spesen ftir Bankgeschafte und Dienstleistungen. 

8. Ein unteilbarer Bestandteil des vorliegenden Vertrags 
sind dle Unterschríftsprobe, die vom Kunden erteilten 
Vollmachten und dle Ailgemeinen 
Geschaftsbedingungen der Volksbank CZ, a.s. in der 
gultigen Fassung. Durch die Unterzeichnung des 
vorliegenden Vertrags bestátigt der Kunde, die 
Ailgemeinen Gescháfísbedingungen ubernommen zu 
haben und mit ihrem Inhalt einverstanden zu sein. 

9. Dieser Vertrag ist ab dem Unterzeichnungstag durch die 
beiden Vertragsparteien gtiltig und wirksam. 

denně, pokud se uskutečnil na účtu pohyb/ taglich, falls eine Bewegung auf dem Konto erfolgte 
týdně/ wochentiich 

*) D 
W 
M měsíčně/ monatlich 
Q čtvrtletně/ quartalweise 
H půlročně/ halbjahrlich 
Y ročně/ jáhrlich 

Dne/ am 05.10.2007, Jihlava 
-- ' ^ JI' 

jtfolksbaiiUCZ, a.s. 
pobočka Jihlava , 
(CO: 25 08 33 VJ 

íl 

/ Razítko a podpis bankyX ' ' 7  
Sfémpei und Unterschrift der Bank 

u v. 

Razítko a podpíkmajitele účtu /klienta 
Stempel undUmerschrift des 
Kontoinhabers/des Kunden 

Druh a číslo průkazu totožnosti 
Art und Nurnmerdes identitštsnachweises 
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